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This paper illustrates an annotation scheme for extracting requestive speech acts from a learner
corpus, the National Institute of Information and Communication Technology Japanese Learner
English (NICT JLE) Corpus, with the use of the Universidad Auténoma de Madrid CorpusTool
(UAMCT). UAMCT is a downloadable free annotation software, and can be used for many
types of pragmatic analysis. The tool’s stand-off markup enables the construction of a multi-lay-
ered annotation scheme for requests produced by Japanese learners of English at different profi-
ciency levels, making manual annotations less laborious than XML annotations. This study partly
confirms the results of previous research in interlanguage pragmatics: that the use of convention-
ally indirect strategies increases with a developing proficiency (Kasper and Ross 2002; Trosborg
1995).

X—J—K: #HEHEI—/ A, UAM CorpusTool, 7/ F—3 3 v, FEROFKFHITE

1. (FLC&IC

Atfse 7 — b <. UAM CorpusTool (UL F UAMCT) &EREIENATHF A MZT /) T—
Yvay (SEBHRoONS) 2RO Y — VA, 0L ) ICEEHRIRICRL 2 S
% FWCi#hR 5, Z#iE, Universidad Auténoma de Madrid(= FV) — FHEKRY) ©
Mick O’Donnell KA3FZEL 72y —v T, FERFFH, €L THBHWIZIT F A MISH
B 53 28022, )V FVOTFFA MIFFEEMZY, Moz L7z XML 7 7
A WIZ ¥ 7% > TStand-off markup, & IFIZN LHEEZ S0, —DO DS B
KRR 28 T2 LZHINGTLIENNERTHY, EBOT /) 7— 3 3 VgL TE
% (O’Donnell 2013), 4712, WRITARAF L 2SRl 2 L2 L 2 BRSO R0 5E a7
o #EEI—NAOLT =3I % ISR, 2 E T 90 A5k <12 e S ERs
MHEEEN TS (O’Donnell 2016),

A Tid. UAMCT Version 3.2 # v, HARAEGFEFEHEZOFELEEI—/1SATH S
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The NICT JLE Corpus' 75, ¥ ENEROFBIATEH THH L2 S3EEE 2 M 2
T/ T7—=vary  AxR—LLZOHFEEH/RT S, The NICT JLE Corpus (&, Standard
Speaking Test (SST) LIfiZNh s 4 vy V¥ a—F A F&ZEL 1, 281 40 HANSE
HOREEHZIREI LD TH S,

2. MROER

2.1. EAREI—NZAHREORE

BERE RS OFEFHEPN IO W Thg U 6 N5 5k a0 ikt 0 o 0812 1E, KRBT — & %
L% 5 N5t MIFB OB BEFRICIES I — AT #EE Lo/ S
% (Riihlemann 2010; Thornbury 2010), &M amIIEERE % SUIRIC & > THEE LFEET S
TERNGTHLERDH Y, BN HEICE > TR SHEMT 5 2 EHES & IZBES T,
WAMICHS OEBUIH > THETL2BEMICH L2 DEHD%BVA5THS (Adolphs
2008, Romero-Trillo 2008), —7J5. &G OFEHGmM 2 HHRIC, I —32A0b 725§ 5t
W dE 2 e 3¢5 G HE R S Tws (Riihlemann 2010; Riihlemann and Ai-
jmer 2015; Romero-Trillo 2008; Thornbury 2010), RilZHB VT, HHSEBTNHOE
HPbZOFHECOWTRENS,

22. PREEEZARICH T2 I—NIHROFEEM
FHRBOERENEE) Z WGEES 2P SRR O 7T — y WEOFE L LTid, 56k

TTHRRTA P ARHERZECRGETE S A 7 Tdh % Discourse Completion Task
(DCT) 23AE N TH %, DCT Tid, WA F L % 2 55T 2 HHENICH T3 2 &
ZHIE Uy FEFEAT A DVE L Z IR N BIER, R & 72 % 8B OZEROHH] & v HelC
T5. LHL. ZMEOT—FIIWON, ZORFETHONBUIEN ZE 720, FEERIC
Lo THRDBEZIALT 2MIICH D, Hiamz —Mfbd 5 2 L2398 L v (Callies 2013;
Green 2012), —7, a =32 &M LA ERERHOWMIE T, fimPara—F v A
FA VI ELE ERCODBIRTH 5% (Adolphs 2008), FEHE T — A D5
B2 KB HIRE T — S I T 78 A$T56Z LI2L - T, HEBHRETLELAZXINE
OB WHFTT— 5 2 503 5 2 L ASHEIC % o 72 (Granger 2002), WT4E, S8 &
T — 8 R & TG R FE R AT 4 O BTS2 O FE R R RE ) & MRAIE L 72 WF g8 5e S0 & 1
2 TC&Tw5 (Aijmer and Rithlemann 2015; Romero-Trillo 2014),

U REIRE O AT L, ENIFTEBSS R ORISR AR S 2 DT R — YV R B
EN 72wy, https://alaginre.nict.go.jp/nict_jle/



50 AEAETE 5 18

3. X%/ —rOBW

AROBEWIE, AR & 2 7 OEEBE .G E T 5 BATIROR RAVR T FEE O
Hmb SRS EmE, 23— S 200N HER#Z i CTHERT L2 L TH
%o HARMIZIE, HRARBEFHFORE LERET—/32 & LT Ko The NICT JLE
Corpus DE WO — V7L A DF— 2128\ T, UAMCT % HHWERDOIEFHITH %
A S FERECRE LB G Lic, BOROEFTHOT 77— a /I
k. R SEEREHGROZE TS <L) AN ST & 7z Blum-Kulka, House and Kasper
(1989) OHFAF =L EBWIZI LTz, 727250, ShiE, BEEEEICHENZ BV RS
MR REREAT R OGIIED Vb DTH L 720, FEEFTHEOHFIIGHATE W
HFIEHREEMZ 72,

B, ARTIE, REWLSHENERE LICEROBFEATAZRE L7z TR SR I6E
T2 WCEBLTwS, o), EREWZSHBERDPTFHILVICL5T, SFLTFRHETT
BRWEZFICEPIFESBEN L 22 MM A% (T v b %) IR L £
7o HAEOBY S ERTA DA ZAOBEASHEET 2 THATEAGNEET L OB OW
TR TV YFEERFEI— (2L, A VI Ea—FALOEIRILF— D
72, FEHERNORFEOBRREBOEFR T =Y 2R T 5 LI TELRWRLTH
5o

4. BROEFEITHAERETE7/7—23>2 - X4

4.1. Blum-Kulka, House and Kasper (1989) (Z k398X ¥ — A

RAF—21%, EROFEFATH BT, G LFAEIRT 2 kRl H ICEH T 5
CLWCEVERLZAN I TV EHTE2DDOTH D EROBEFHATH L, TR 2T
(Alert) ;. " F 347 % (Head Act) ; & T#i/2 (Supportive Move) ; @ 3 D2 5N s .t F
e EEA TR (1) TEHEMA b T 7P — (Direct Strategy) 5. (2) TEE Y 7 BHH A b
5 53— (Conventionally Indirect Strategy) ;. LT (3) "IEEHM LR MBHA b T 7
¥ — (Non-conventionally Indirect Strategy) ; 250 E N5, (1) DA FFI—1%, iy

2 ARBFZE T TESROFEFEATE ) (\CEH L2BEIE, CkoPMEHR TR ZAMEIATY SR,
5CTHb, FEHIE > THENRGEICB T A2EEEXD WV HEHBEENIEBVWI LR, 51 b L
Z, FTA, WEORBIRLM S IR EFBHmOHGRICE SV THRIAETE 2 2 Ww) T ERBIFS
% (Schauer 2009),

S INSOERERICOWTIE Leech (2014) 2BMRIZ L7,

SO & TR 3 TEETE RIS,
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AR B E want &> TRE NS, (2) 1&. BB can X could % fifi > 7= BE [ 555 7¢
oo METH, WEEITTRFED THHE R THE L OREW L ERTIE % L SURW
RN DITERARHEINIED &, ZROFEFATHOEEEDN H D LR B, 3) &, (1) &
(2) LIZRARY, BOROFEFATHICERHRO S HIHH ORI X o THIRIIIR S h
WM R IEFETH 5o

FEATHIZ, TAF% (Internal Modification) ; % 7213 "440#H%  (External Modifi-
cation) ; |2k o THBMiT2 2 EI28 D, FEREATADHE FIZRITTESVZRME 20
WMETHIEDNTE S, NI, EETAWNICHBIT 25l MBI £,
MLexical downgrader (X % upgrader) ; i "Syntactic downgrader (3 i upgrader) ; &
MiENns, Bl LT, KI4 bRA v —=F—Dplease "D 5, FOFHIEIL, FEATE

SmEHHSMI SN THi/e (Supportive Move) ; & LCTHiE S, £ OERERI & LT
"HEH (grounder) , %25 5.0

42. VAMCT IC&->THBELLET7/T—Yar - AX—A4A

91, Ao Blum-Kulka 5 (1989) %320 L 72 25RO FEFATH DA F — L 25
BIZLThy 7Y VIS R F 2 X Y MITEETT /7= a Y &L/ Lol #
BRCHEFF 2 XY PEGBRATESITHEZRHEL TV EAF—DITHRZIMR 5 LT
Holzlzd, RELT v THICHHI L, HAEICH 1 DAF—L 28RS Ih
. FEEORFET—FICE LT —PEINL L, BAET Y BIAEELGELEETD
528, T LTERDEFATHEPE W OLHEIZHFLL T 2 &A%, Blum-Kulka et
al. (1989) DA X — AW E L BD o725 Th b,

421. VAMCT (C&37 /55— 3> « AX—LADBEOEXRFIE
UAMCT i, #ERMWIZUTOL I LTI > TEEDOTFAMNIT /57— a v
9o

(1) UAMCT 2F—2R_R—I 75 ¥ v a—F§5,°

(2) UAMCT z3ib BEFfHiLw7ay oy s OX4HE DT EEORITIRET %,

(3) WMENZDI—NATF—F (FFAL 7 7 A VERTHRAEINZFF2 XV M) E
UAMCT 127 v 7u— K9 5%,

4) FFEAPMISEBRENGT 272007 ) 57— a v Ax—L2ETH, A

5 THijiE & (preparatory) , % "# L (threat) ; % T3 (promise) % & %,
¢ BUERHHLD UAMCT  Version 3.3 (2016 4:5 H 6 HIZAR) 2L T oA b Ly ERcy
v u— FTX 5%, http://www.wagsoft.com/CorpusTool/index.html
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F—2 1M EDITH L. DIFERTEIGESR,

i G0 XEEEE EAOHB Y S50 FEED Y S5

. 75— av - AFXF—20OWEHE  AX—2TRASTTHFA T 5
2 BECHIAAT N AF =28 249 2, BEICHA TS LA X — 2%
BT %5

. 75— a o FF2 XY FEAKICT NV ENLET S0, FFa
AV MNOEBEORT AL NIT /7= a vywiidr

Aifgecid, M. FEE0 S 75, Tl AF—2%H A TFHA »4 L, Mil. F¥a
AV IMNOEEDR T AL NIT /7 T—va vzl 72

7 UAMCT T3 A ¥ — 2 % Layer L IFA TV 2,
8 TClause Grammar,, "Appraisal, "Rhetorical Structure Theory, J%7¥ TError Analysis; o %
F—2DDH 5,
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rpoliteness-marker-please
i-mean

i RP INAL -

rinte mersonakmarker e R RS E wu.—lmow
ve!

WNTONER-
rdowntoner TYPE

L Sscourss-naiker DISCOURSE- H kind-of
i ‘scation INTERNAL - MARKE RTYPE [hedge xe
internal-modification - SR s TYPE

r-something

ithink
rdm-subie tivzer -G o o

rupgrader
Fiust
-confrmation

ave-to

NONSE NTENTIAL.
PHRASE

want-o-item
want-io-verb
main SHAN- nt-item
[EE WANT want-(other-inappropriate-use)
™ TYPE | want-someone-to-verb
want-(others)
vmted-(oast—bme]
7 Y :
WOl

[nonsententia-phrase

uld-rather

vould-like-fo-verb
vould-preferto-verb

- [ would-like-to-item
like-to-verd
would-like-someone-to-verb
would-like-tem

MPERATNE rimperative-please
Limperative-only

explanation
,,,,,,mw_{w,m
Fstatement -5 TEMENT.

eda rative-question
ask

lld-Ikz

readac HEAD: requestverd -HEOUEST—
ACT-TYPE tnot-cassifiable

yes/no
MENT can
rabilitybemission M[-umla
may
will-you

walinaness =S5 NESS=1 donmould-you-mind
would-you

L SUGGE STORY- [vllv-ﬂot
Suageston “Tvpe howdvhat-about

[Dﬂsbb

POSSBILITY-

TYPE
‘ conventionallvindirect —(‘:‘W \Ai!wll-if-daufe
wonder-i fwhether

SUBJEC TMZER [appredate-ifwhether
hope-that
“think/houqght-that

-do-you-have-item
~Tis-there-item

Hook-for-item

I subjectivizer

y X
rexistence <o¢

ple questmarker)
PP ORT! .. [ continued/co ntinuing-utterance
SuppOMing “FypE alert

requestrephrase

1. The NICT JLE Corpus |2V} 2 RO TA LIS 27 /) F—va > - 2%—1
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422, BELET7/T7—23> AX—LDOHM

WEga— 82 E, RBRE R OZBEONEE T — 7 H 5k b SST I, u—v 7 LA
PEENTED, €055 THw (Shopping) ; 3HHHL FPEY 7D EDO—DTH
5o MREVIERZH U, ZHE (FEEH) 3RLLEsnzairz AT 5. AF
ZETIE THOWY, ou— VT LAY MAZERET — 5 ORE IR E Lz,

1o SEGMENT 237 /57— 3 y o2k TdH ), UAMCT Tix, EEH»S FEIC
o CTHEEHMEZ B> TERENLDT, MU DHEH 2RO, EROBFHATHIZT /
T—arxEiit. FOFMELUTITRT,

(1) SEGMENT : F& a2 X ¥ M &gAtD, EROBEHTAOKEL RO SEHH
EHRET 5o ¥HHHEZYATERL, " I94 b5, TOH%, UTO
Main # 7213 Supporting ® &% 55 % RIR$ 5,

i. Main : Head-act Jt O %1% NI 56§ 4 Internal-modification |2 4%
T 5o

ii. Supporting : Head-act iZ4 Y ICfHRE 3 % S 7E3E H ¢, Please- (independ-
ent-request-marker) (Head-act 7~ & fEZE M I Y 8 L CfiJH S h 72
‘please’), Continued/continuing-utterance (ERERE DAHEES 12 & 2 ik
I NBEORE), Alert (IF0U82:17). Request-rephrase (Head-act
DY BL) IZHHT %,

(2) Main
i. Head-act : a. Direct & b. Conventionally-indirect D\ N5 H T 5,10
ii. Internal-modification : a. Politeness-marker-please (K5 4 b & & « ¥ —

51 —® ‘please’), b. Discourse-marker (%afifZik). % L C c. If-clause (if
i) OWTNIITHHHT 5o

(3) Head-act

i. Direct : a. Obligation (F##%®By#E)3]), b. Nonsentential-phrase (Wi}~
L —X), c. Desire (EH% /R385, d. Imperative (#343L). e. State-
ment (BEhEI55 O 3% W RO E 7213 B8 S0) . £ Request-verb (B3R
OB . g Not-classifiable (FFENR L VEL T — 2 G L RERRIEIHD 72
OOFEAT), h. Yes/no (yes $7213 no DADIEEE) OWTFR,IZHHET

O W — S ZTIE, FHEWHE LT HRF 22 Y MCRBREORF<ASIAS O ¥ 7T,
ZEY (FEY) DOFEFHIE <B></B> 0¥ 7 THICHS SR Twb,

10 Bk 2 R4 RIBN 2 SFEEHZ H 20w TIFEB R B A + 55 Y — (Non-conventionally
Indirect Strategy) | (2R D X 5 IZGW RN TH %,
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b0 B, byes ghUhZPEERAOLT -2 HLRGE L TEED
FVTFNVDOAF—LIZHEML 72

ii. Conventionally-indirect : a. Ability/permission (WJ{E - FFnf O BhE)E]), b
Willingness (1o 7 %ﬁ%?’i@‘éi)\ c. Suggestory (MHFIZIRET 5
). d. Possibility (wfEM:% 5425 ), e. Subjectivizer (I hope/wonder/
appreciate 5 2 fili o 7‘:1ME)'C)\ f. Existence (JEA L7-WYIOFfEEZ TR D
). g. Intention (HOBEEZWRT ZL) OWVTINIZHET 5. &
B, IR gITHLTRECHITHBMZZERELTH) VFVDOAF —

L7z

2137/ F—Yaro—HiThHsb, “May I help you, sir?” &9 REE DFEHIC
W BFEBLOIRETH S “<F>Um</F> I'm looking for a book about architecture.”!?
. BORORBEATAL LTRHEL, A7 x v ba Head-act &7/ 57— 3 35, K
12, Conventionally-indirect % @8, /R EN5b 7T OD45%» 5 Existence Z# 5, X5
2 BARRY 7% SEERS M HIE IR S b o T, [Hook-for-item %3853, AFEFID X9
2y AF =20 TIHHO% <13, BARNZ2 S8 2R3,

= - s E o5 S

@ Request analysis for: NICT A2 learner/learner226.txt -

Coding  View Edit Options Help ﬂJJ ﬂ Delete

<A>0 K. So here your are. This is your card. <nvs>cough</nvs> Please read it to yourself.

And <F>er</F> when you are ready, | will start the conversation.</A>

<B><F>Hm</F>.</B>

<ctxt>The interviewee is reading the card for a while to himself.</ctxt> _]
<B><F>Umm</F>. <pause duration="short"></pause> <R unclearness="none">Yes</R>
<OL>yes <JP>hai</JP></OL>.</B>

<A><OL>0 K</OL>? May | help you, sir?</A>

<B> /B>

<A><F>Uh-hum</F>.</A>

<B>And <R unclearness="none">|</R> | like <F>er</F> architect, whose name is Frank

=}

| Invd Rinht </R> =l
Selected EXISTENCE-TYPE]| Gloss |

request 2| [do-you-have-item = =

main |s there-item

head-act

conventionally-indirect

existence

=] =]
Comment:‘
e =7

X 2. EROKEFTHATEDOT ) F—3 3 v OTNEH]

' "Blum-Kulka, House and Kasper (1989) @ JEEH M2 MHEM A b5 7 ¥ —1213, “Got a
pen?”” O X HIZEBIIBEFWICHET ENL I ENRNLVEHALREE NS, & v Leech (2014,
pp. 142-143) ofstwsEIc LT, fL gn 2HA % rConventionally indirect; OHFIINZ 720

2 <F></F> 1374 7—%RT ¥ 7T B a— RIS E T2,
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5. MIBRETDER

7/ 7= a T L EROBFAIT O - BiEm R T2 D IS ZF 0 HE
THMEPR L. R BGEBICH 2 FHEVPBRLIZEROA NI 7V — D052 F0R
5o =i (2016) Tk, HREI—/SATHVWY O T — V7L A IZH) #A 72 CEFR (K
MBS FHSHHR) O AL LV (0#k) MM EET 68 4L A2 L)L (FIdh#h) HH4
DEBH 114 %, BEM 2 HOFRHET— 5127/ F—Y 3 ¥ &HiL7." UAMCT i3,
BHEEBOEMICEI > TERNF 2 XA 2 M &SR L, 55 7 05504 2 SRR % i (25T
T 5o WHMIZ, AL LRV TIZREN 559 ¥ 70 A2 LRV TR 1127 8 7 %445 L7z,
% 72, Main O E &1, wiE2593.56% (523 ¥ 7). #%1391.47%(1029 ¥ 7') TH -
77o Main |2 )& 3 % Head-act & Internal-modification ® I L=k, WL XL i2BWT
HEA I,z (x2=0.38, df=1, p=0.54, Cramer’s V=0.016), LH» L. £1Dk5
12, A2127%: % & Al X ) Direct Ofli HAHE=R 23T 23, Conventionally-indirect 3 |73
BEAABESN, WHEEAA SRREC L > CHERENH D ARSI (=
15.84, df=1, p=0.00007, Cramer’s V=0.107), Politeness-marker-please & Discourse-
marker D 12OV TH, £212HD L) IS LARVEOAEAEIRSR, Al LRV
®Ji 7% A2 X ) Discourese-marker % fii 9 {45\ & R &N (¥ =9.78, df=1, p=
0.0018, Cramer’s V=0.235), L » L. 2 » UAMCT » KWIC (Keyword In Con-
text) WH 2 fERT 5 &, Al LAV TIE, EBICIZFEEE 1 4 (Al (Intermediate) /learn-
erl096.txt) 12X AP E HDOTWL Z LMLz, —FH. KIZIERLTwiRw
A2 LRV D 9 IR B 9 HOFEEIIET L Tz, HEROKWEEEHBE IS
W, EEEORY SEET L LEN D S,

#1. Al FOVA2 LRV OFEEIZ L 5 Head-act ® 2 + 5 5 ¥ — D44

AT RS % A2 HUBHREERL %o

Direct 312 68.0 519 569
Conventionally-indirect 147 32.0 394 432
Total (Head-act) 459  100.0 914 100.0

13 Tschirner and Birenfinger (2012) %:%& &ML, A2 —,32® SST L X)L % CEFR L X)L (2
M 720 BOWICEY AT A LRVEFEBRZE 2L THSE L7,
14 If-clause IZHIBEEERAS S RiliCTh o 72720, B A “FTHREDSBVT W5,
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#22. Al RUYA2 LRV 2E## 12 X % Internal-modification @ 4534

AR Yo A2 R %o

Politeness-marker-please 48 75.0 104 90.4
Discourse-marker 16 25.0 9 7.8
If-clause 0 0 2 1.7
Total (Internal-modification) 64 100.0 115  100.0
File | Pretext | PostText |
A1(Beginner)/file00404.txt /R> twenty percent?, Yeah? </RS></B> <A><
A1(Beginner)/file00757 txt "imp"><DR str="inf">" Just a moment, <LD m
A1(Beginner)/file00919.txt <LD mkr="intper"><F> well </F></LD> <F>um<
A1(Intermediate)/learner1053.txt please price down, just little.</B> <A
A1(Intermediate)/learner1096.txt | help you?</A> <B> <F>Well</F> | want a
A1(Intermediate)/learner1096.txt | >Mm-hm</F>.</A> <B> <F>Well</F> doyouh
A1(Intermediate)/learner1096.txt jackets, <F>oh</F> <F>well</F> <pause d
A1(Intermediate)/learner1096.txt <B><F>0h</F> yeah <F>Well</F> doyouh
A1(Intermediate)/learner1096.txt <IA> <B><F>Oh</F>' <F>well</F> <F>mhm</
A1(Intermediate)/learner1096.txt on="short"></pause> <F>well</F> || prefer
A1(Intermediate)/learner1096.txt <IA> <B><F>Oh</F>' <F>well</F> <pause d
A1(Intermediate)/learner1096.txt A> <B><F>Ur</F> <F> well </F> cash card,
A1(Intermediate)/learner1168.txt T-shirts <F>um</F>/ <R unclearness="none">I</R> | hope so.
A1(Intermediate)/learner1197.txt <F>Uhu</F>.</A> <B>/ <laughter>| hope</laughter>.
Af1(Intermediate)/learner960.xt ion="long"></pause> I mean <pause durati

Af(Intermediate)/learner973.txt

2. Al Lo

unclearness="none">

UAMCT @ KWIC i fiij

Direct 7» Conventionally-indirect 72® 2 ~ T 7 ¥ — D #ERIZ

Just

</R></OL> just <

#2112 X % Discourse-marker O %856 % R $

BV THATIZ LNV

WCHEEDRD o 72 L ) ARERIEE, — KT TRISH RO o hTw b TEEGER
PLEPLIEZEEENLHENA N7V —OEHPREE L) e GHLEFER b,
o OHATHRIZIE, PROBEZSHFEF 2R E LHER7E (Kasper and Ross

6. £&OH

2002) %, DCT o FEx Tz 5 E#
ARk OV — 7 e B L 7R A g

Afcid. UAMCT 2iH 3562 1240,
2% 5% 2 & T, T OFBERHEROEEED MR 1
. ARROZLROFE
Hy L2 T 5, AED

WA 5 2 EASMEEL
EFEOMBAF— 2 2B LTV E W,

AN T v~ — 7 NEFEEEZF IV —T L3
(Trosborg 1995) 3% %,

R AH L =AM OREDVES

1B

y%%ﬁ@?/?—?a?tiof\
&‘97’:&%‘2_;&0

HWkS 2 WREMEZ RIR L 72 HH
ERAT 2 ORI A F — AR, ZoROEFERE BAOELZRT,
AP 2 FH25F) BRET HAF— LR,
A TH 02 HIW§ 2 A% — A2 ARHCHFEEL, #2257
LTwa (=i 2016; Miura 2014, 2015),
E%%Em (BIEE L 7B
(RS F IO E T

ﬂ%ﬁﬂ%jﬁmit@

DA % LR
SEEEAT
Sid, Y
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